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产品详情

合理的口译笔记布局应做到这些要求：

1. 一行不要写太多字，英文同声传译，意群与意群、动作的主语和宾语之间用/或者其他符号断开。例如
，我将在机场接待你，可记成：I/迎
U/@air（这样写/貌似是多余的，但实际翻译中，能让你更快的确定主谓宾和句子结构）

2. 并列的东西，一个竖行写下来，一行写一个，再用大括号括起来

3. 转折的，可用转行再接//或者but来表示，不要挤在一起，以免明明否定A肯定B翻译成了否定A和B

4. 属于，包含，不属于等逻辑关系，用数学符号表示最便捷

会议翻译中翻译服务需要注意什么？

为了促进国际的交流合作，翻译已经成为一个必不可少的行业。而在翻译服务的众多工作中，会议翻译
却占据很大一部分，即使工作经验再丰富在会议翻译的过程中也有很多需要翻译工作者注意的事项，下
面翻译公司就来为大家详细介绍一下。

我们都知道翻译分为口译和笔译两个部分，合肥同声传译，会议翻译也不例外。与其他的翻译相比会议
中的口译翻译可能难度会增加很多，而会议笔译只要做好充分准备难度就会相对减少许多，而对于会议
口译，不仅需要翻译人员在很短的时间内把其内容翻译出来，而且很多情况下是连相应的参考书以及参
考工具都没有的。



口译速记只有不断大量练习才能掌握，属于不可速成的技巧。下面还有几个方面需要大家注意一下：

① 首先是熟悉符号的练习：

熟悉速记符号，不同于背单词，单词还可以脱离文本去记忆，而符号只可以通过实际练习来进行。在刚
接触符号的时候，你可以随便找一篇文章，对着原文拿张纸用口译符号表述，然后拿开原文，看着符号
回想刚才写的内容。

② 进行听力练习：

把 “听到英文——想对应中文意思——思考用什么符号表述——写下符号——思考刚才这个符号的代表
意义——口译”的过程缩短为“听到英文——写符号——看着符号口译”

③ 训练逻辑，医学同声传译，学会笔记布局：

因为太多人抱怨自己速记的东西最后自己也不认得，因此速记如何做的逻辑清晰（而不是美观）显得尤
为重要。合理的布局能体现你对这段话逻辑的理解，翻译起来也会顺畅的多。

国家承认 安徽译博(图)-医学同声传译-合肥同声传译由安徽译博翻译咨询服务有限公司提供。安徽译博
翻译咨询服务有限公司（www.bontranslation.com）坚持“以人为本”的企业理念，拥有一支敬业的员工
队伍，力求提供好的产品和服务回馈社会，并欢迎广大新老客户光临惠顾，真诚合作、共创美好未来。
译博翻译——您可信赖的朋友，公司地址：安徽省合肥市包河区徽州大道1158号建银大厦4楼，联系人：
韩经理。
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